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Tél.+33(0)2 97 65 32 69
fax. +33(0)2 97 65 03 54 

e.mail : info@nautix.com
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Take time for a Windsurf break !

windsurf  accessories

Nautix’s goal is to make windsurfing easy... Since 27 years, Nautix has
developped windsurf products both durable and easy to use. Kid’s
rigs, booms, masts, extensions and mast bases : all accessories have
been designed to be both user friendly and long lasting.
From beginner to expert, you will find Nautix products adapted
to your level.

Découverte, loisirs, fun-board... Offrez vous la qualité et le service
NAUTIX : l’entreprise européenne qui conçoit, développe et
fabrique des accessoires de windsurf.
Du débutant au pratiquant confirmé, vous trouverez les produits
adaptés à votre niveau.
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Crédit Photos :

Hervé LEROUX > C. Bell - www.watershot.fr
CARIB WATERPLAY > J.M. Marot
Pauline & Lisa HERNIGOU > J. Ogor - www.julienogor.com
Bruno ANDRÉ > J. Ogor - www.julienogor.com
Formula Experience > F. Demont
Anne-Kristell JOUAN > R. Gladu - www.ronangladu.com
Robin GOFINET > R. Gladu - www.ronangladu.com
Erwan JEHANNO > F. Dufrais - Aulona

Vivez le windsurf intensément !*

*
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3D Grip : New NX Trem 3 dimension super smooth grip design.
> A high performance boom that combines exceptional design / solidity / stiffness.

3D Grip : Nouveau gainage 3 dimension pour le wishbone NX Trem.
> Wishbone aluminium haut de gamme alliant design / solidité / rigidité d’exception.

Aluminium Boom

Nautix adjustable extensions are equipped with new large pulleys
for an easier down hauling.

Les rallonges vario Nautix sont désormais munies de nouveaux réas
pour une meilleure démultiplication.

Extension

New removable harness line :
Not necessary to remove the boom back end to adjust your lines. > So easy to use! 

Nouveau bout de harnais démontable > Simple et super pratique :
Plus besoin d’ôter la partie arrière du wihbone pour intaller vos bouts de harnais.

Harness Line

All Nautix accessories are submitted to the highest standards of testing
available in our industry. Only after rigid testing by our team, our new products

are approved and released to the market.

Platines, tendons, rallonges, wishbones, mâts... Tous les produits développés
et fabriqués chez NAUTIX sont soumis à des tests extrêmes de résistance et d’usure.

Ils sont ensuite validés par les coureurs avant d’être mis sur le marché.

Crash Test

NEWS 2008

New Pro Slalom mast prepreg carbon overcoated with an aramid finish film.
> Advantage : - Excellent abrasion resistance for cambers and boom.

- Excellent impact protection.

Nouveau mât PRO.carbon prepreg recouvert d’un film de finition en aramide.
> Avantages : - Excellente résistance à l’abrasion (au niveau des cambers et du wishbone).

- Excellente résistance à l’impact.

Carbon Mast

1 2 3 4



Aluminium or composite mast.

Full length battens.

Small diameter aluminium boom.

Easy to use clamp on front end.

•

•

•

•

•

•

•

•

Wishbone à section fine.

Poignée automatique.

Mât en alu ou en fibre petit diamètre.

Renforts spécifiques : point d’amure,
point d’écoute et bordure.

X.Move dacron rigs :
Specific reinforcements make a
durable sail.
This sail will take you from your very
first ride to your first planing session

Avec leurs renforts spécifiques,
les voiles X.Move en Dacron sont
particulièrement adaptées à un
usage intensif. Stables et maniables,
elles vous accompagneront depuis
vos débuts jusqu’à vos premiers
planings. Small diameter boom is well

suited to small hands.

Aluminium or composite mast.

Easy to use clamp-on front end.

Full length battens.

•

•

•

•

•

•

•

•

Wishbone à section fine.

Poignée automatique.

Mât en alu
ou en fibre petit diamètre.

Renforts spécifiques :
point d’amure, point d’écoute et
bordure.

This range of light weight rigs
has been designed to allow
beginner to progress quickly.

Les gréements kid’s Monofilm
sont extrêmement légers, ils
permettent un apprentissage
rapide et une progression
régulière dès le plus jeune âge.

l     1.5     I     2.0     l     2.5      l     3.5     l     4.5     lsizes /m2l     2.5     I     3.0     l     3.5     l     4.0     l     5.0     l     6.0     lsizes /m2

RIGS
Dacron X.Move rigs Monofilm kid rigs

R
IG

S
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Choose your nautix rig
Choisir son gréement NAUTIX

& +
Rider weight 
Poids du rider

Beginner
Débutant

Improvement
Perfectionnement

Recreational sailing
Loisir

> Kg 20

1,5m2

25

2,0m2

30

2,5m2

2,5m2

35

2,5m2

3,5m2

40

3,5m2

3,5m2

45

3,5m2

4,0m2

4,0m2

50

3,5m2

4,0m2

4,0m2

55

4,0m2

4,5m2

5,0m2

60

4,0m2

4,5m2

5,0m2

65

4,5m2

5,0m2

6,0m2

Riders : Pauline & Lisa HERNIGOU
Photo : J.Ogor > www.julienogor.com

CARIB WATERPLAY
Photo : J.M. Marot



All the Nautix products (mast bases &
extensions) are available in CUP or
AXLE systems.

Tous les produits NAUTIX (pieds de mât
& rallonges) existent en 2 versions :
CUP ou AXE inox.

2  SystemsCUP

System

AXLE

System

BASES&JOINTS

B
A
S
ES

&
J
O
IN

T
S

Mechanical bases

Pulleys Deck Plate Joints

7 8

Power transmission
between rig and board is optimum.
It is also perfect for school centers
and beginners.

Cup & Axle
Power joint bases

Tendon bases

Cup & Axle

Cup & Axle

Perfect for Free Ride & Slalom.

Idéal pour le Free Ride & Slalom.

For Slalom & Free Ride

For Waves

DIABOLO for WAVES :
It’s the best shock absorber
between rig and the board.

LE DIABOLO
pour les VAGUES :
C’est le meilleur amortisseur
entre le gréement et
le flotteur.

For Formula, Speed & Slalom.

Poulie double de point
d’écoute.

Double pulley clew kit.•

Crocs d’étarquage
3 & 4 réas.

3 & 4 pulley hooks•

Platine démontable à carotte inox.

Removable deck plate with stainless
insert.

•

Fun centers base

Parfait pour le slalom, la longue
distance et la formula. Grâce à son
extrême rigidité, la platine cardan
retransmet un maximum d’énergie du
gréement vers le flotteur.

Diabolo Jumbo
+ sécurité

• Jumbo power joint
+ safety webbing

Diabolo
Jumbo

• Jumbo
power joint

• Tendon
+ Screws

Tendon
+ Visserie

Cardan

• Mechanical
joint

Diabolo
universel

• Universal
joint

We recommend that mechanical joints, power joints and tendon joints
are carefully checked for wear and replaced regularly.

Les tendons, diabolos et cardans sont des pièces d’usure.
Nous vous recommandons de les surveiller attentivement et de les changer régulièrement.

*

*

CupAxle &



All the Nautix products (mast bases &
extensions) are available in CUP or
AXLE systems.

Tous les produits NAUTIX (pieds de mât
& rallonges) existent en 2 versions :
CUP ou AXE inox.

2  SystemsCUP

System

AXLE

System

EXTENSIONS

EX
T
EN

S
IO

N
S

mast  protection o ring  spare part

0 160
0 320
0 480

sizes /mm

Drop on carbon tube
600 mm.

Tube rallonge de mât
carbone 600mm, fourni
avec l’adaptateur.
> Ajustable à la taille souhaitée.

Drop on aluminium tube
vario 350mm for adapter.

Tube alu pour adaptateur
350 mm.

Adjustable Extensions

Drop on tube Extensions

Adaptateur Cup & Axe.

Adapter Cup & Axle.•
Adapter

Easy Winch
Etarqueur Cup & axe.

Easy Winch  Cup & Axle.•

Mast extensions are equipped with black teck sleeve that
allows formula masts to be protected. It is not necessary
to use this piece with wave masts.
Les rallonges NAUTIX, sont équipées d’un manchon noir
destiné à proteger les mâts de fomula. Ce manchon est
amovible : à ne pas utiliser pour les mâts de vague.

Stainless steel for a precise adjustment
of your Nautix mast extension.

Ressort inox adaptable sur toutes les
rallonges rainurées NAUTIX ou autres.

• 6 or 8 strands pulley block /  Possibilité de palan 6 ou 8 brins.

9 10

Cup & Axle

Extra strong extensions with large diameter stainless steel pulleys.
> 2 cm adjustment.

Rallonges vario
avec poulies inox grand diamètre.

> Réglage tous les 2cm

New large pulleys for an
easier down hauling

Nouveaux réas pour améliorer
la démultiplication.

•

•

All sizes available
in Cup or Axle system.

Rider : Bruno ANDRÉ
Photo : J.Ogor
> www.julienogor.com



50 cm adjustement.

3 dimension super smooth grip.

Profiled back end
with loop to loop system.

TMP System : Integrated mast protection
with best distribution of compression
forces.

Optimum mast/boom connection with
leverage effect.

High performance
aluminium boom.

Wishbone aluminium
haut de gamme.
Alu haut module 5086 pré anodisé

Vario de 50cm.

Grip confort en 3D.

Poignée arrière profilée et ergonomique,
avec passage du bout en " loop to loop".

Système TMP :
> protection intégrale du mât.

Serrage du mât optimum grâce à un
excellent "bras de levier".

Aluminium high performance

140 190
155 205

Wave

Slalom 165 215
185 235
205 255

sizes /cm

Loop to loop system : so easy to use 

Le montage loop to loop évite de
démonter entièrement le bout avant
et après chaque navigation.

loop  to  loop Outhauling  system

Montage système de réglage en navigation.

Outhauling system adaptation.*

Kit Clam Cleat ® System > page 18

BOOM
NX trem

B
O
O
M
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•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Rider : Hervé LEROUX - Photo : C. Bell - www.watershot.fr



Extra Strong Aluminium

155 195Wave

250 290Formula *

Slalom 185 235
220 270

sizes /cm

special  formula

Développé pour les grandes voiles, le NX Jumbo Formula associe rigidité et solidité.
Approuvé par de nombreux coureurs !

Designed for big sails, the NX Jumbo Formula is stiff and strong.
Approved by many windsurfers !

*

BOOM
NX jumbo

B
O
O
M

13 14

Ultra stiff alloy tubes from aircraft
technology.

TMP system : integrated shock absorber.

Ultra resistant aluminium boom.
Diameter 32 : NAUTIX exclusive.

Wishbone aluminium diamètre 32
ultra résistant : Exclusivité NAUTIX.

Tubes en alliage ultra rigide.

Système TMP : protection intégrale du
mât.

•

•

•

•

• Pulley block large back end.

• Embout arrière spécial Formula
avec poulies sur sangle.

220mm

FORMULA EXPERIENCE
Photo : P. Demont



Very good quality : best value in the
market.

TMP system : " total mast protection ".

Reduced diameter.

Simple and solid, the NX Original is the
all round boom of our range :

Simple et efficace, Le NX Original est le
wishbone all round de la gamme.

Une qualité de construction irréprochable.

Système TMP : " total mast protection ".

Tube petit diamètre.

Extra Light Aluminium
BOOM

NX original

B
O
O
M

15 16

•

•

•

•

•

•

Light & resistant. Very easy to use, the
winner boom is perfect for beginners
and recreational sailing.

Wishbone léger, solide et simple à
manipuler. Il est parfait pour découvrir
la "glisse”.

Winner varioJunior

155 205
175 225

sizes /cm

FreeRide 145 195
165 215
185 235

sizes /cm

Automatic clamp-on.
Specific 25 & 28 mm diameter tubes.

The Kids boom

•
•

Poignée  automatique.
Tubes diamètre 25 & 28mm.

Le wishbone pour enfants

•
•

Light & EasyInitiation

120 155
145 180sizes /cm

Rider : Anne-Kristell JOUAN - Photo : R. Gladu - www.ronangladu.com

CARIB WATERPLAY - Photo : J.M. Marot
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varioMast Bag

varioBoard Bag
•
•
•

Adjustable in length and width.
8mm foam cloth for protection.
Reflecting cloth on the back side.

•
•
•

Housses vario en longueur et en largeur.
Mousse 8mm pour une protection totale.
1 côté réfléchissant.

•
•
•

Adjustable mast bag.
Foam inside for total protection.
Reflecting cloth.

•
•
•

Housse de mât vario.
Rembourrage pour protection total.
Revêtement réfléchissant.

Small 230 270

sizes /cm

65width / largeur 

Large 250 295
85width / largeur 

Document bag / Cartable

8mm foam.
L=40 / W=30 / Th=12cm

•
•

Rembourrage 8mm.
2 compartiments à ouverture totale,
dont 1 cloisonné.

•
•

Wallet / Porte Monnaie

Capacity : 10 credit cards•

Roof rack protectors
Protections de barres de toit

Roof rack straps / Sangles d’amarrage

Back Pack / Sac à dos

Computer protective pocket.•

Multiples rangements.
Compartiment rembourré pour  ordinateur.

•
•

Large : 5m x 35 mm
Standard : 4m x 25mm .

•
•

& ACCESSORIES

sizes For 1mastSmall 3.80 4.30

For 1mastLarge 4.60 5.20

BAGAGES
Bagages

Roof rack

Mast foot protector
Protection de pied de mât

Mast base protector
Protection d’embase
de mât

Front end pad protector
Protection de poignée avant
de wishbone.

Boom Grip kit 
Kit de gainage

NEW removable harness lines
Fixe démontable.

Size : 22, 24, 26, 28cm.

Adjustable
with rope.
Vario à cordage.

With velcro
À velcro

•

•

•

Harness lines / Bout de harnais
Standard.

Elastic balls Uphaul
Tire veille à boulles

Uphaul / Tire veille

Formula Out hauling kit
with Clam Cleat® alu.
Kit d’étarquage pour
Formula avec taquets
Clam Cleat® alu.

Out hauling Kit
Kit d’étarquage

Rope / Bout
Dynemix
extra strong

Spécial
windsurf.

4,4mm (100m)

Footstrap

Ultra confort.

> Wishbone
Pads & Pad sheet
Thickness 5 mm.
Pads & plaques rainurées.
Épaisseur 5mm

: 40 x70cm

Watertight epoxy filler 
Enduit Epoxy étanche

Colourless non skid paint
Antidérapant transparent

1 2 3 4 > So easy to use! 



New Pro Slalom 100% prepreg
Made with high modulus fibers, Nautix Pro Slalom 2008 is

adapted to new sail profile. It benefits from the exclusive Nautix
Aramid technology for mast protection against impact and camber

abrasion.

19 20

Multiaxial fiber positioning ..................

Prepreg construction .............................

Special fibre positioning ......................

Aramid protection ..........................

Increased strength.

Longevity + no IMCS change.

Ultra responsive.

Impact and camber abrasion protection.

Tissus multiaxiaux ..................................

Construction "prepreg".........................

Orientation spécifique des fibres .....

protection aramide ................................

Pour augmenter la résistance à la courbure.

Longévité du mât.

Aucune variation de l’IMCS dans le temps.

Résistance à l’abrasion et aux impacts.

Nouveau mât PRO.Slalom 100% prepreg
Fabriqué en fibres haut module, le mât PRO 2008 suit les évolutions des nouvelles
voiles à double profil. De plus, il bénéficie de la technologie Aramid Nautix pour la
protection contre les choc et l’abrasion des cambers.

Diamètre intermédiaire .........................

Paroi épaisse..............................................

Platinium.....................................................

Construction "prepreg".........................

Solidité / Aérodynamisme.

Longévité du mât.

Résistance à l’impact.

Nervosité + longévité.

Le SILVERwave est un mât type SDM > diamètre section intermédiaire.
Le dessin SDM permet de garder un positionnement du creux
optimum même dans les surventes.

PRO evolution

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

MAST

Small diameter .........................................

Thick inner..................................................

Platinium......................................................

Prepreg construction ............................

Solidity / Aerodynamism.

Durability.

Impact resistance.

Responsiveness + Longevity.

The SILVERwave mast is a SDM shape mast
for an optimum control of sail outline even in strong wind conditions.

•

•

•

•

SILVER wave

> Kgcm

380 17 1,80

400 19 1,95

430 21 2,10

460 25 2,40

NAUTIX masts are designed for the c losest  ad justment  to  sa i l  prof i le .
Each Nautix carbon mast is pre-bended up to 60cm before delivery.

Unriva l led  qua l i ty  contro l .

Les mâts NAUTIX sont adaptés aux principales voiles du marché.
Ils sont tous pré-testés sur un banc d’essais avant livraison.
Résultat : Un contrô le  de qua l i té  et  de f iab i l i té  incomparable .

For Wave, Freestyle & Freeride

For Formula, Speed & Slalom.

> Kgcm

460 25 1,80

490 29 1,90

520 32 2,10

520 34 2,20

M
A
S
T

Pre preg technology
high performance

Rider : Erwan JEHANNO
Photo : F. Dufrais (Aulona)

Rider : Hervé LEROUX
Photo : C. Bell - www.watershot.fr



Wishbone 100% Carbon
> le plus léger du marché !

Développés par NAUTIX,
les wishbones carbone ont un rapport
poids / rigidité / solidité / longévité
exceptionnel.

Construction prepreg avec renfort
multiaxial.

Poignée avant en carbone "hex-ply
prepreg matrix".

Galbe spécifique wave / slalom / formula.

Grip protection
+ Cleat block

wave slalom formula

B
O
O
M

•

•

•

100% carbon boom
> The lightest  and strongest

carbon boom available ! 

Developped by Nautix ,carbon booms
are the best weight / rigidity / solidity /
durability ratio.

Pre preg carbon production process
with multiaxial reinforcements.

Carbon front end hex-ply prepreg
matrix.

Specific curve wave / slalom / formula.

•

•

•

• Cleat block
+3 pulleys
+ Special rope

• Wide back end 100% carbon
+ 5 Harkentm pulleys

•

Gainage de protection
+ Bloc taquet

• Bloc taquet
+ 3 poulies
+ Bout spécial

• Platine large 100% carbon
+ 5 poulies Harkentm

•

Offrez vous le “ SERVICE+ ” NAUTIX :
Un wishbone carbone est un investissement à long terme, NAUTIX est le
seul fabricant à proposer l’entretien de vos wishbones carbone .

Carbon high performance
BOOM

100% Carbon BOOM

234 280 3,00 kg
260 306 3,40 kg

184 230 2,50 kg
204 250 2,65 kg
224 270 2,80 kg
234 280 2,90 kg

144 190 2,25 kg
154 200 2,30 kg
164 210 2,40 kg

sizes /cm

Wave

Formula

Slalom

21 22

Back end Back end Back end

200mm

Rider : Robin GOFINET
Photo : R. Gladu - www.ronangladu.com


